СЕНАТУ УНИВЕРЗИТЕТА У НИШУ
ИЗБОРНОМ ВЕЋУ ФИЛОЗОФСКОГ ФАКУЛТЕТА У НИШУ

НАСТАВНО-НАУЧНОМ ВЕЋУ ФИЛОЗОФСКОГ ФАКУЛТЕТА У НИШУ

Веће Департмана за англистику утврдило је предлог за доделу звања професор емеритус др Ђорђу Видановићу, редовном професору Филозофског факултета у пензији.

ПРЕДЛОГ ЗА ДОДЕЛУ ЗВАЊА ПРОФЕСОР ЕМЕРИТУС 

ДР ЂОРЂУ ВИДАНОВИЋУ, РЕДОВНОМ ПРОФЕСОРУ ФИЛОЗОФСКОГ ФАКУЛТЕТА У ПЕНЗИЈИ


На основу Правилника о поступку доделе звања и правима професора емеритуса (СНУ бр: 8/16-01-003/14-005 од 26. 5. 2014. године), а имајући у виду свеукупни научни, стручни и педагошки допринос проф. др Ђорђа Видановића развоју Департмана за англистику, Филозофског факултета и, уопште, студија лингвистике и когнитивних наука на Универзитету у Нишу, број и значај његових научних дела, допринос угледу и афирмацији Филозофског факултета и Универзитета у Нишу у земљи и иностранству, као и тренутне потребе Департмана за англистику и Филозофског факултета, предлажемо да се проф. др Ђорђу Видановићу додели звање професор емеритус. Професор др Ђорђе Видановић непрекидно je радио на Филозофском факултету у Нишу од 1976. до 2017. године. Један је од оснивача Департмана за англистику и одиграо је кључну улогу у развоју нашег департмана и факултета, што се, кроз читав тај период, огледало у његовом дугогодишњем преданом наставном и научном раду и чињеници да се ради о једном од најугледнијих стручњака за област енглеског језика и англистичке лингвистике у Србији и на подручју бивше Југославије. Свој предлог образлажемо кроз тачке које су у члану 2. Правилника о поступку доделе звања и правима професора емеритуса дате као услов за овакву доделу, а које сматрамо да проф. Видановић у потпуности испуњава. 
1. НАУЧНИ РАД
Проф. др Ђорђе Видановић се континуирано бави истраживачким и научним радом, а његове књиге и радови имају значајан статус у областима лингвистике, семиотике, филозофије и когнитивних наука. Круну ангажовања професора Видановића представљају запажене међународне публикације каквим може да се похвали тек мали број колега из матичне научне области у нашој земљи – од радова у часописима као што су Journal of Pragmatics, Studi Italiani di linguistica teorica ed aplicata и Cognitive Semiotics, до уређивања међународних едиција као што је била Introduzione alla neurolinguistica са проф. др Наумом Димитријевићем. Свакако би требало издвојити и књиге Проблеми језика и ума и An Outline of English Morphology with Elements of Lexicology, као и радове објављене у часописима Acta Аnalytica, Synthesis Philosophica и Darshana International. О импресивном научном раду професора Видановића током његове четрдесетогодишње каријере сведочи и списак публикација који прилажемо:

КЊИГЕ И УЏБЕНИЦИ

Vidanović, Ð. (1989). Problemi jezika i uma. Beograd: ICSSOS. 

Dimitrijević, N., Vidanović, Đ. (1991). (eds). Introduzione alla neurolinguistica. Bologna: Il Mulino.

Vidanović, Đ. (1994). An Outline of English Morphology with Elements of Lexicology. Niš: Prosveta. 

Vidanović, Đ. (2009). An Outline of English Morphology with Elements of Lexicology (second revised edition). USEE (Universities of South Eastern Europe), Novi Sad: Prometej.
Vidanović, Đ., S. Zograf, M. Zurovac. (2000). Cronache da sotto le bombe. Lettere di Djordje Vidanović, Saša Zograf, Maja Zurovac. A cura di PeaceLink. Firenze: Multimage
. 
РАДОВИ

Vidanović, Đ. (1974). Some remarks on the semiotic diagram and meaning in general. ELTI, Belgrade, vol. 2, 35–37.

Vidanović, Đ. (1978). On the justification of simultaneous investigation of meaning and semantic structures through two linguistic criteria (O opravdanosti simultanog ispitivanja značenja i jezičkih struktura kroz dva jezička aspekta). Zbornik radova Filozofskog fakulteta, Univerzitet u Nišu, vol. 5, 305–318.

Vidanović, Đ. (1978). Philosophical and methodological foundations of linguistic semantics (Filosofsko-metodološki osnovi lingvističke semantike). Gradina, 3–4, 59–70.

Vidanović, Đ. (1979). Tradition and individual talent in the work of T. S. Eliot (Tradicija i individualni talent u radu T. S. Eliota). Gradina, 5, 66–73.

Vidanović, Đ. (1980). On some aspects of reduced relative clauses in English (O nekim problemima skraćenih relativnih klauza u engleskom jeziku). Zbornik radova Katedre za anglistiku, sv. I, 101–111.

Vidanović, Đ. (1980). Substance-attribute metaphysics and prepositional phrases (Metafizika supstance i atributa i predloške fraze). Theoria, 1–4, 89–95.

Vidanović, Đ. (1981). Linguistic analysis of ictal speech mechanisms in sensory aphasia (Lingvistička analiza iktalnih govornih mehanizama kod senzorne afazije), Zbornik radova Katedre za anglistiku, sv. II, 317–327.

Vidanović, Đ. (1982). A linguistic approach to the poetic language of James Joyce (Lingvistička analiza poetskog jezika Džejmsa Džojsa). Gradina, 3–4, 93–102.

Vidanović, Đ. (1983). Feyerabend’s epistemological anarchism (Fajerabendov epistemološki anarhizam). Naučni podmladak, 3, 71–75.

Vidanović, Đ. (1984). An Attempt at the experimentum crucis in modern linguistic theory. Studi Italiani di linguistica teorica ed aplicata, 2–3, 235–256. 

Vidanović, Đ. (1984). How should one read erudition? (Kako čitati erudiciju?), Književna reč, 224, 11–12.

Vidanović, Đ. (1985). On the linguistic basis of literary fiction (O lingvističkoj osnovi književne fikcije). Gradina, 11, 75–80.

Vidanović, Đ. (1985). Rationalism or empiricism: Chomsky or Popper? (Racionalizam ili empirizam: Čomski ili Poper?). Filozofska istraživanja, 14–3, 517–525.

Vidanović, Đ. (1986). Naturalism and intentionality in language (Naturalizam i jezička intencionalnost). Filozofska istraživanja, 18, 737–743

Vidanović, Đ. (1986). On pragmatic archetypes and linguistic evidence, Acta analytica, 1, 25–45.

Vidanović, Đ. (1986). Semantics and the human mind (Semantika i ljudski um). Polja, 328-9, 281–285.

Vidanović, Đ. (1987). Linguistic argumentation and evidence (Lingvistička argumentacija i evidencija). Gradina, 5–6, 174–188.

Vidanović, Đ. (1987). Rationalism or Empiricism: Chomsky or Popper? Synthesis philosophica, vol. 2, no. 3., 179–189. (Modified English version of the paper from 1985, by request from the publisher).

Vidanović, Đ. (1987). Subject-predicate metaphysics and prepositional phrases, Darshana International, 3, 57–60 (modified and updated version).

Ristić, S., Vidanović, Đ., Obrenović, J. (1987). The influence of the the sentential transformation type on the reaction time of auditory perceptual recognition (Uticaj transformacija rečenice na vreme njenog prepoznavanja u situaciji auditivne prezentacije rečenice). Zbornik radova jugoslovenskog kongresa psiholingvista, Skopje, 253–264.

Vidanović, Đ. (1988). On the problem of explanation of language change (O problemu objašnjenja jezičkih promena). SOL, 5, 31–39.

Vidanović, Đ. (1989). P. F. Strawson and the social context in language (P. F. Strawson i socijalni kontekst u jeziku). Filozofska istraživanja, 30, sv. 3, 1003–1010.

Vidanović, Đ. (1990). Cognitive linguistic theory and the problem of meaning (Kognitivna lingvistička teorija i problem značenja). SOL, 1–2, 75–95.

Vidanović, Đ. (1991). Davidson, metaphor and infinity (Dejvidson, metafora, beskonačnost). Gradina, 7–8–9, 203–208.

Vidanović, Đ. (1991). Kant, Chomsky and the apriori synthetic category (Kant, Chomsky i kategorija a priori, sintetičko). Gradina, 7–8–9, 209–214. 

Vidanović, Đ. (1991). On an aporia of the human brain (O jednoj aporiji mozga), Nissa, 3–4, 347–350.

Vidanović, Đ. (1991). Rules and strategies revisited: A comment on Robinson 1986. Journal of Pragmatics, 16, 349–362.

Vidanović, Đ. (1995). Metaphoring and metaphor: a research proposal. Facta Universitatis Linguistics and Literature, vol. 1, no. 2, 158–162.

Vidanović, Đ. (1996). On the quantificational analysis of aphasic samples in linguistics (O kvantifikacionoj analizi afazičnog materijala u lingvistici). Studies of and about Language, Festschrift for Naum Dimitrijević, Belgrade, 297–304.

Vidanović, Đ. (1996). Popper’s World 3 and survival (Poperov svet 3 i preživljavanje). Gradina, 1–2, 33–39.

Vidanović, Đ., B. Mišić Ilić, S. Kitić, T. Paunović and N. Popović (2000). Forms of address in contemporary Serbian. Congress Proceedings of the First International Congress of the Macedonian Applied Linguistics Association, Skoplje: Filozofski fakultet, 41–50.

Vidanović, Đ. (2005). Semantic horror vacui, the first twenty four hours. Facta Universitatis, Series Linguistics and Literature, vol. 3, no. 2, 273–275.

Vidanović, Đ. (2006). The Kuhnian aspects of the Chomskyan scientific paradigm. Facta Universitatis, Series Linguistics and Literature, vol. 4, no. 1, 19–26.

Vučković, V. and Vidanović, Đ. (2007). An algorithm for the detection of move repetition without the use of hashkeys. Yugoslav Journal of Operations Research, vol. 17, no. 2, 257–274.

Vidanović, Đ. and M. Radulović (2007). Linguistic aspects of proverbs (Lingvistička perspektiva poslovica). Uspenja 1, Fileks, 7–9.

Vidanović, Đ. and M. Radulović (2007). Agrammaticality of proverbs (Negramatičnost poslovica). Uspenja 2, Fileks, 14–15.

Vidanović, Đ. and M. Radulović (2007). The internal semantics of proverbs (Interna semantika poslovica). Uspenja 3, Fileks, 23–24.

Vidanović, Đ. (2008). Can globalization be a referential object in semantics or not?. U: Zbornik radova Jezik, književnost, globalizacija, ur. B. Mišič Ilić i V. Lopičić. Niš: Filozofski fakultet, 19–24.

Vidanović, Đ. (2008). On a limitation of Searle’s critique of Dennett’s xoncept of consciousness, e-publication of the University of Maribor, Slovenija, http://oddelki.ff.uni-mb.si/filozofija/files/Festschrift/Dunjas_festschrift/Vidanović.pdf

Vidanović, Đ. (2009). Searle’s critique of the multiple drafts model of consciousness. Facta Universitatis Linguistics and Literature, vol. 7, no. 2, 173–182.

Vidanović, Đ. (2009). Understanding reality in John Searle’s work: The structure of the world and social facts (Poimanje realnosti kod Džona Serla: Struktura sveta i društvene činjenice).Teme, vol. 33, no. 4, 1157–1167.

Vidanović, Đ. (2012). Conceptual Blending and Intentionality. Facta Universitatis, Series Linguistics and Literature, vol. 10, no. 1, 41–52.

Vidanović, Đ. (2012). On the concept of consciousness in contemporary cognitive science: The example of “biologization” of morality in the framework of Block’s and Chalmers’s classification of types of consciousness (O pojmu svesti u savremenoj kognitivnoj nauci:primer “biologizacije” morala u okviru Blokove i Čalmersove klasifikacije tipova svesti). U: Obrazovanje i savremeni univerzitet, tematski zbornik radova, ur. B. Dimitrijević i dr. Niš: Filozofski fakultet, 267–280.

Vidanović, Đ. (2014). “I” and the dimension of ostension in Wittgenstein (“Ja” i dimenizija pokaznosti kod Vitgenštajna). U: Rad, ličnost i društvo, ur. J. Obrenović, S. Stojiljković, V. Nešić, Zbornik radova, Rad, ličnost, društvo. Niš: Filozofski fakultet, 209–216.

Oakley, T. and Vidanović, Đ. (2014). Autism, intersubjectivity, and fluidity-to-inelasticity hypothesis. Cognitive Semiotics, 7/2, 191–225.

Vidanović, Đ. (2017) “Personhood and Deixis: А New Philosophical Account”. Facta Universitatis, Series Linguistics and Literature, vol. 7, no. 1, 1–9. 
САОПШТЕЊА И ПРЕДАВАЊА

Vidanović, Đ. (1981). On the possibility of empirical validation of general-linguistic concepts by means of neurolinguistic and psycholinguistic investigations. 7th congress of psychologists of Yugoslavia, Zagreb, 1981.

Dimitrijević, N., Vidanović, Đ. (1983). An analysis of the linguistic identity relation in aphasic performative utterances. 3rd Congress of applied linguists of Yugoslavia, Faculty of Philosophy, Sarajevo, 1983.

Vidanović, Đ. (1984). Is there a pragmatic archetype? Conference Between Semantics and Pragmatics, Inter-university center for graduate studies, Dubrovnik, May, 1984.

Vidanović, Đ. (1985). Consciousness and the perception of language. 1st Conference on the physiology of speech and sound, Faculty of Philosophy and University of Niš, 1985. 

Vidanović, Đ. (1985). Is language a natural kind? Section for Logic of the Slovenian Philosophical Society, Faculty of Philosophy, University of Ljubljana, December, 1985.

Vidanović, Đ. (1985). Neurolinguistic parameters in teaching foreign languages. Serbian Applied Linguistics Society, Belgrade, 1985 (co-authored with Naum Dimitrijević).

Vidanović, Đ. (1985). On the epistemologically privileged status of first person utterances, Conference on Physicalism, Section for Logic of the Slovenian Philosophical Society, Faculty of Philosophy, University of Ljubljana, December, 1985.

Vidanović, Đ. (1985). Psycholinguistics and neurolinguistics: their import for linguistic theory, Laboratory for Experimental Psychology, Faculty of Philosophy, Belgrade, March, 1985.

Vidanović, Đ. (1985). The concept of cliché in teaching foreign languages. Linguistic varieties in the methodology of teaching foreign languages, Faculty of Philosophy, Zadar, 1985.

Vidanović, Đ. (1986). Naturalism and intentionality in language. Conference on Philosophy, Science and Society, Association of Yugoslav Philosophical Societies, Faculty of Philosophy, Zagreb, 1986.

Vidanović, Đ. (1986). On Noam Chomsky’s Philosophy of Science. International Colloquium in Philosophy of Science, Section for Logic of the Slovenian Philosophical Society, Faculty of Philosophy, Ljubljana, 1986.

Vidanović, Đ. (1988). On the problem of transphonemization of foreign names in Serbo-Croat, Slavisk Seminar, University of Aarhus, Denmark, April, 1988.

Vidanović, Đ. (1988). Semantics: Mathematics or Psychology?, Colloquium Linguisticum, University of Aarhus, Denmark, April, 1988.

Vidanović, Đ. (1988). Practical problems of error analysis. Interdepartmental conference of English Departments, Faculty of Philology, Belgrade, 1988.

Ristić, S., Vidanović, Đ., Obrenović, J. (1988). Grammatical transformation and sentential perception during a visual task. 9th Congress of psychologists of Yugoslavia, Vrnjačka Banja, 1988.

Vidanović, Đ. (1990). Philosophical and Methodological Problems in Neurolinguistic Investigations, Seminar in Linguistics and Speech Recognition, Faculty of Mechanical Engineering, University of Belgrade, April, 1990.

Vidanović, Đ., B. Mišić Ilić, S. Kitić, T. Paunović and N. Popović (1998). Forms of address in contemporary Serbian. Language and Society at the Turn of the XXI Century. Filozofski fakultet, Skoplje, maj 1998.

Vidanović, Đ. (1999). Metaphor and Metaphoring: A Research Proposal, Istituto di Psicologia, Consiglio Nazionale delle Ricerche, Rome, Italy, July, 1999.

Vidanović, Đ. (2008). Can globalization be a referential object in semantics or not? Plenarno predavanje na konferenciji Jezik, književnost, globalizacija, Filozofski fakultet, Niš, april 2008.

Vidanović, Đ. (2009). Wittgenstein and Ostension. Plenarno predavanje na konferenciji Jezik, književnost, identitet, Filozofski fakultet, Niš, april 2009.

Vidanović, Đ. and M. Antović. (2010). In defence of cognitive minimalism. Konferencija Jezik, književnost, promene, Filozofski fakultet, Niš, april 2010.

Vidanović, Đ. (2011). The social mind, The First Cognitive Science Workshop CogSciNiš2011. The Cognitive Science Forum of the University of Niš and the SANU center, December, 2011.

Vidanović, Đ. (2011). On the Concept of Consciousness in Contemporary Cognitive Science, Nauka i savremeni univerzitet, Filozofski fakultet, Niš, novembar 2011.

Vidanović, Đ. (2011). Conceptual Blending and Intentionality, Department of Cognitive Science, CogSci Colloquium, Case Western Reserve University, U.S.A., January, 2011.

Vidanović, Đ. (2012). ‘I’ and the psychological dimension of ostension in Wittgenstein. (‘Ja’ i psihološka dimenzija pokaznosti kod Vitgenštajna),VIII Konferencija Dani primenjene psihologije, Filozofski fakultet, Niš, septembar, 2012.

Vidanović, Đ. (2012). Deixis and personhood. Konferencija Jezik, književnost, vrednosti, Filozofski fakultet, Niš, april 2012.

Vidanović, Đ. and T. Oakley (2013). Theoretical Aspects of Deixis and Personhood: An Ongoing Debatе, predavanje po pozivu Centra za kognitivne nauke Univerziteta u Nišu i Centra za naučnoistraživački rad SANU i Univerziteta u Nišu, februar 2013. 

Vidanović, Đ. (2014). On the tractability of conceptual blending”. The Second Cognitive Science Workshop CogSciNiš2014. Center for Cognitive Sciences, University of Niš, May 2014.

Vidanović, Đ. & T. Oakley (2015). The fluidity-to-elasticity hypothesis: The perspectives, predavanje po pozivu Centra za kognitivne nauke Univerziteta u Nišu i Centra za naučnoistraživački rad SANU i Univerziteta u Nišu, maj 2015.

Vidanović, Đ. (2017). The semantics of consciousness. Center for Cognitive Sciences, University of Niš, The First Seminar for PhD Students, March 2017.

Vidanović Đ. (2017). Space-time continuum and counterfactuals, izlaganje, međunarodna konferencija Jezik, kniževnost, prostor, Filozofski fakultet, Niš, April 2017.
ВАЖНИЈИ ПРЕВОДИ
Вилсон, Колин (1990). Психологија убиства (превод дела Order of Assassins: Тhe Psychology of Murder / Colin Wilson, преведено са проф. др Драганом Р. Машовић). 

Чомски, Ноам (1994). Језик и одговорност (превод дела Language and Responsibility / Noam Chomsky). Ниш: Градина.

VII и VIII одељак у капиталном издању: Кембричка енциклопедија језика (1995). Дејвид Кристал. Београд: Нолит.

2. МЕЂУНАРОДНИ УГЛЕД И АФИРМАЦИЈА УНИВЕРЗИТЕТА У ЗЕМЉИ И ИНОСТРАНСТВУ
Посебна заслуга професору Видановићу припада за подизање међународног угледа Универзитета у Нишу и Филозофског факултета, једним великим делом кроз јачање међународних контаката, које је трајало током читаве каријере – од кореспонденције са двојицом вероватно најпознатијих и најважнијих живих лингвиста у свету – најпре чувеним проф. Ноамом Чомским (прилог 1) током осамдесетих година, а онда и проф. Рејем Џекендофом током деведесетих. Кореспонденција са проф. Џекендофом је, у то тешко време, обезбедила својеврстан прозор у свет и уџбенике који се и данас користе, а касније, уз писма препоруке проф. Видановића довела до две Фулбрајтове стипендије на Департману. Дошло је и до недавне сарадње са проф. Марком Тарнером и Тодом Оуклијем са Универзитета Кејс Вестерн у Кливленду, САД. Са проф. Оуклијем проф. Видановић тренутно је ангажован на пројекту под називом Deixis and Personhood, подржаном од Департмана за когнитивне науке поменутог америчког универзитета. Како би било јасније о каквим се врхунским научним ауторитетима овде ради, кратко подсећање: Ноам Чомски, емеритус професор лингвистике и „институтски професор“ чувеног Масачусетског института за технологију
, без сумње једна је од највећих живих икона америчке и светске интелектуалне сцене у последњих шездесет година, зачетник „когнитивне револуције“, можда најзначајнијег покрета у друштвено-хуманистичким наукама друге половине двадесетог века и оснивач генеративне лингвистике, и данас најактивније школе у англоамеричкој, а у доброј мери и светској науци о језику. Поштовање које је проф. Чомски имао према проф. Видановићу види се и кроз целих тридесет писама које су ова два аутора разменила у периоду од 1983. до 1995. године. Ова кореспонденција никако није била плод само какве формалне, куртоазне комуникације већ обилује супстанцијалним дискусијама о горућим питањима тадашње лингвистичке теорије, попут проблем односа тзв. „интерног“ и „екстерног“ језика из теорије Чомског, а у вези са једним радом проф. Видановића (прилог 1). У истом прилогу недвосмислено се види и сагласност проф. Чомског да буде писац препоруке проф. Видановићу за било коју будућу прилику, где је довољно да „само напише његово име, без потребе да га унапред пита“. Оваквим односом могао је и може да се похвали тек сасвим мали број истраживача из нашег дела света, што говори како о академском угледу и интелектуалној дубини научног рада проф. Видановића, тако и о професионалној храбрости да своје истраживачке идеје „провери“ директно са најзначајнијим светским ауторитетима у дисциплини. Слично томе, Реј Џекендоф, емеритус професор и кодиректор Центра за когнитивне студије Универзитета Тафтс, најугледнији је ученик из прве генерације докторанада Ноама Чомског, данас једнако поштовани ауторитет у области лингвистике, филозофије ума и когнитивних наука. И он је често комуницирао са проф. Видановићем током деведесетих година, те касније и другим докторантима и професорима са Департмана за англистику, што је поново довело до бар једне препоруке и даље интернационализације истраживачкога рада на нашем Факултету. Коначно, у последњих десетак година проф. Видановић водио је живу академску комуникацију са проф. Марком Тарнером, још једним од водећих когнитивних лингвиста и научника данашњице, институтским професором на Универзитету Кејс Вестерн, те његовим млађим колегом проф. Тодом Оуклијем, председником Међународне асоцијације за когнитивну семиотику и доскора кодиректором Центра за когницију и културу овог Универзитета. Круна ове последње сарадње био је и заједнички рад проф. Оуклија и проф. Видановића у угледном часопису Cognitive Semiotics (De Gruyter). На овом месту свакако треба само поновити да овај ниво међународних академских контаката није забележен на Департману за англистику нити Филозофском факултету у Нишу за 45 година њиховог постојања, те да је отворио многа врата млађим колегама и омогућио нашој институцији озбиљан продор у свет. 
Током каријере, проф. Видановић био је предавач по позиву у више наврата. Требало би посебно издвојити гостовања на Институту за славистику Универзитета у Орхусу у Данској (прилог 2, серија предавања у току месец дана на позив данског министарства образовања), Институту за психологију италијанског Националног конзилијума за истраживања у Риму (прилог 3, такође се ради о веома угледној институцији у Италији) и, путем видео линка, на универзитету Кејс Вестерн у САД (на лични позив проф. Марка Тарнера, www.cogsci.ni.ac.rs). Крајем осамдесетих година добио је позив да своје истраживање Metaphoring and Metaphor: Evidence from English, German and Serbo-Croat обави на Универзитету у Есену (прилог 4, на позив проф. Вернера Хилена и проф. Рајнера Шулцеа), али је процедура, нажалост, прекинута због политичких збивања која су нашу земљу задесила то време. Велики професионални углед проф. Видановића код колега из света и данас отвара врата млађим кадровима за различите видове сарадње. Не најмање важно, последњих година проф. Видановић активно је ангажован на јачању капацитета нашег Универзитета из области когнитивних наука – као један од оснивача и први координатор Форума за когнитивне науке (у оквиру Центра за научноистраживачки рад САНУ и Универзитета у Нишу), а затим и као оснивач и активан члан колегијума Центра за когнитивне науке, институције која има значајне научне амбиције и управо спроводи своје прве међународне активности (пројектне линије као што је CEEPUS) на којима проф. Видановић игра запажену улогу. Не треба посебно истицати да је ово пионирски допринос, будући да когнитивне науке, један од најзначајнијих мултидисциплинарних научних покрета данашњице, у Србији још увек нису присутне у класификацији научних поља. Између осталог, Центар за когнитивне науке до данас је организовао, лично или преко видео линка, гостовање двадесетак угледних гостију из Европе и САД, укључујући проф. Тарнера, Оуклија, Џекендофа, Ентонија Бранта (Универзитет Рајс, Хјустон) и Кита Холиоука (Универзитет у Калифорнији, Лос Анђелес). Био је главни и одговорни уредник часописа Facta Universitatis, Series Linguistics and Literature (између осталог, током његовог мандата проф. Реј Џекендоф постао је члан уређивачког одбора овог часописа: ово је такође част којом може да се похвали мали број часописа у нашем региону), те један од професора нашег факултета веома заслужних за иницирање и касније одржавање значајних међународних конференција (како на самом Департману, тако и на нивоу Универзитета – у Форуму и касније Центру за когнитивне науке). Члан је академског одбора годишње конференције Департмана за англистику и Филозофског факултета. Од 1992. године, професор Видановић је члан Европског друштва за културу (Société Européenne de Culture, S.E.C., прилог 5), а недавно му је посвећена посебна одредница у Српској енциклопедији, у оквиру лингвистичке секције, под уредништвом проф. др Предрага Пипера. Проф. Ђорђе Видановић бави се и другим аспектима когнитивних наука, пре свега питањем вештачке интелигенције, и то као експерт за шах. Између осталог, био је члан комисије за оцену и одбрану докторске дисертације Владана Вучковића (детаљи дати у 4. одељку). Проф. Видановић је заједно са проф. Вучковићем радио на даљем уобличавању ове софтверске рутине, пре свега путем додавања тзв. „null move“ првобитно предложеном алгоритму. Ово је резултирало заједничким радом о рутини за препознавање ремија после трећег понављања позиције, без употребе тзв. „hash memory“, већ са ad-hoc употребом RAM-а (за више информација, видети: https://chessprogramming.wikispaces.com/Đorđe+Vidanović). О угледу проф. Видановића у свету шаха и шаховског програмирања говори и податак да је од 1997. до 2000. године био члан уредништва познатог немачког шаховског часописа Computer-Schach & Spiеlе, раме уз раме са великим именима шаха и програмирања – између осталих и са Кеном Томпсоном, аутором оперативног система Јуникс (енгл. Unix), претече неколико водећих оперативних система данашњице (прилог 6).
3. РЕЗУЛТАТИ У ПЕДАГОШКОМ РАДУ СА СТУДЕНТИМА

Проф. Видановић је од почетка рада на Филозофском факултету активно учествовао у креирању наставног програма Департмана за англистику, где је од почетка рада до данас држао велики број разноликих курсева. Активно је учествовао и у последњој свеобухватној реформи наставних програма на сва три нивоа студија, при чему је идејни творац седам курсева који су део наставног плана на Департману за англистику и на обједињеним докторским студијама Филологије: Увод у когнитивну лингвистику, обавезни предмет на основним студијама англистике (6. семестар), Семантика именовања, обавезни предмет на основним студијама англистике (7. семестар), Когнитивна семантика, обавезни предмет на основним студијама англистике (8. семестар), Савремени енглески језик 7, обавезни предмет на основним студијама англистике (7. семестар), Савремени енглески језик 8, обавезни предмет на основним студијама англистике (8. семестар), Увод у семиотику, изборни предмет на мастер студијама англистике, Философија ума (духа) и језик, изборни предмет на докторским студијама филологије. Сваки од ових предмета представља јасно заокружену целину која студентима увек отвара нове видике – не само да су ови курсеви студентима омогућили да се упознају са кључним елементима науке о језику и филозофије духа и језика, а нарочито когнитивне лингвистике, већ су многе од њих мотивисали да наставе истраживања на том пољу, што се огледа у импозантном броју мастер радова и докторских дисертација из области когнитивне лингвистике и семантике на Департману за англистику (под менторством како проф. Видановића, тако и млађих колега). Важно је и напоменути да су предмети Увод у семиотику и Философија ума (духа) и језик, који се изводе на другом и трећем нивоу студија након одласка професора Видановића у пензију остали без предметног наставника. Имајући у виду да они због своје сложености захтевају наставни кадар са великим искуством, настава на овим предметима одласком проф. Видановића у пензију постала је немогућа. Ради се о предметима које је увек похађао велики број студената и чије би враћање у наставни план било изузетно значајно и за наставнике и за студенте. Ово представља још један важан разлог због чега би ангажовање проф. Видановића било од изузетне важности за несметано и квалитетно одвијање наставе и унапређење наставног процеса на Департману за англистику и Филозофском факултету у Нишу.
4. РЕЗУЛТАТИ У ОБЕЗБЕЂИВАЊУ НАСТАВНО-НАУЧНОГ ПОДМЛАТКА

И у практичном и организационом смислу, проф. Видановић одиграо је активну улогу у кадровском јачању Департмана за англистику, те одабиру и пријему кандидата који данас представљају наставни кадар Департмана. Био је и управник Департмана за англистику, дугогодишњи члан различитих тела Факултета и Универзитета (Наставно-научно и Изборно веће Филозофског факултета, Веће за друштвене и хуманистичке науке Универзитета). 

Током рада на Филозофском факултету у Нишу под менторством проф. др Ђорђа Видановића након избора у редовног професора одбрањене су следеће докторске дисертације:

- Ментор кандидату мр Драгици Брајовић. Тема: Међуутицај матерњег и страног језика на вербалну продукцију будућих учитеља. Дисертација одбрањена 1995. године на Филозофском факултету у Нишу.
- Ментор кандидату мр Владимиру Ж. Јовановићу. Тема: Адјективалне сложенице у енглеском и српском језику. Дисертација одбрањена 2004. године на Филозофском факултету у Нишу.

- Ментор кандидату мр Михаилу Антовићу. Тема: Теорија оптималности и теорија метафоре у светлу музичке и језичке компетенције. Дисертација одбрањена 2007. године на Филозофском факултету у Нишу.

Учешће у комисијама за одбрану докторских дисертација:
- Члан комисије за оцену научне заснованости и комисије за оцену и одбрану дисертације мр Драгане Спасић. Тема: Проблем безличних глаголских облика у функцији допуне личних глаголских облика. Дисертација одбрањена 1998. године.
- Члан комисије за оцену научне заснованости и комисије за оцену и одбрану дисертације мр Владана Вучковића. Тема: Прилог теорији и пракси напредних шаховских алгоритама. Дисертација одбрањена 2006. године на Електронском факултету у Нишу.
- Члан комисије за оцену научне заснованости и комисије за оцену и одбрану дисертације Душана Стаменковића. Тема: Глаголи људског кретања у енглеском и српском језику у светлу когнитивне семантике. Дисертација одбрањена 2013. године на Филозофском факултету у Новом Саду.

- Члан комисије за оцену научне заснованости и комисије за оцену и одбрану дисертације мр Марте Димитријевић. Тема: Употреба одређеног члана у енглеском језику у теорији менталних простора: могућност примене у настави енглеског као страног језика. Дисертација одбрањена фебруара 2017. године на Филозофском факултету у Нишу. 
- Члан комисије за оцену научне заснованости и комисије за оцену и одбрану дисертације мр Љиљане Јанковић. Тема: Анализа грешака при употреби нефинитних клауза код студената англистике. Дисертација одбрањена фебруара 2017. године на Филозофском факултету у Нишу. 
Под менторством проф. др Ђорђа Видановића након избора за редовног професора одбрањене су следеће магистарске тезе:

- Meнтор кандидату Михаилу Антовићу. Тема: Упоредна анализа перцепције језика и музике. Теза одбрањена 2003. године на Филозофском факултету у Нишу.
Под менторством проф. др Ђорђа Видановића одбрањени су следећи мастер радови:

- Мастер рад Александра Траиловића Semantic Analysis of English and Serbian phonæsthemes: A Contrastive Overview. Рад одбрањен 2014. године на Филозофском факултету у Нишу.
- Мастер рад Ирене Милошевић Cognitive Aspects of Synesthesia: An Experiment. Рад одбрањен 2014. године на Филозофском факултету у Нишу.
- Мастер рад Александра Петровића Connotative meanings of the notions of ’infinity’ and ’eternity’ in the works of William Blake and H.P. Lovecraft аs seen in the framework of cognitive semantics. Рад одбрањен 2016. године. 
- Мастер рад Марије Степановић Sound Symbolism in Japanese and English. Рад је одбрањен 2016. године. 
Поред овога, проф. Видановић учествовао је у више комисија за оцену и одбрану магистарских теза и мастер и дипломских радова. Био је председник и члан свих комисија за пријем кандидата на мастер академске студије англистике од почетка наставе на овом нивоу до 2014. године, као и председник и члан многобројних комисија за пријем кандидата на основне студије Департмана за англистику.
ЗАКЉУЧАК


Из наведених података може се видети значај активности проф. Ђорђа Видановића за успешан и адекватан рад Департмана за англистику и Филозофског факултета, те чињеница да професор Ђорђе Видановић испуњава све прописане услове за доделу звања професор емеритус Проф. Видановић објавио је четири књиге, уредио једну значајну едицију у иностранству, објавио преко 40 научних радова, од чега неколико у угледним светским часописима (што је у друштвеним наукама код нас још увек велика реткост), међу првима у Југославији се бавио многим савременим питањима у лингвистици, нпр. односом језика, ума и мозга (укључујући истраживања са пацијентима оболелим од афазије), комуницирао је са неким од највећих светских лингвиста данашњице, одржао велики број предавања по позиву у земљи, региону и иностранству (често на позив угледних истраживача из Европе и САД), отворио врата млађим колегама и, посредно, Департману за англистику и Филозофском факултету да продубе међународне контакте, те тиме дефинитивно ставе наш Департман, Факултет и Универзитет на светску „мапу“ институција у којима се раде озбиљна истраживања из лингвистике и когнитивних наука. Не би било претерано рећи да је проф. Видановић зачетник једног неформалног „нишког когнитивнолингвистичког круга“ који последњих година постиже запажене међународне резултате. Имајући у виду чињеницу да Универзитет у Нишу у овом тренутку нема ниједног професора емеритуса из области филолошких наука, професор Видановић на основу свих ових чињеница свакако заслужује да буде први. Уз ове формалне критеријуме, не мање важно, ради се о истинском интелектуалцу, страственом читаоцу како класичне тако и најновије стручне литературе, човеку чије синтетичко знање и дубоки увиди превазилазе уобичајене домете у нашој академској средини, те, можда и најважније, особи чији младалачки дух, неискварена знатижеља и аутентична мотивација могу да се мере са оном код много млађих колега. Дубоко смо уверени да наш Факултет, Универзитет и град немају привилегију да се, нарочито у данашње турбулентно време, одричу тако посебних чланова академске заједнице. Имајући све те чињенице у виду, предлажемо да се проф. Ђорђу Видановићу додели звање професор емеритус.
	
	С поштовањем,

Управник Департмана за англистику

_____________________________________

                         Проф. др Милица Живковић


� Ради се о друштвено ангажованој публикацији из тешког периода за целокупно наше друштво, што је такође знак активности проф. Видановића у широј друштвеној заједници и угледа који има као интелектуалац.


� Титула „институтског професора“ значи да особа може да предаје на било којој катедри целог универзитета, без ограничења или потребе за одобрењима. Додељује се само најугледнијим члановима академског колектива на америчким универзитетима. 
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